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★联邦走马策划★

“垮掉派”著名边缘人物，村上春树“一生中反复阅读”的美国作家之一——理查德•
布劳提根★惊世诗作。

《飞越疯人院》作者肯•克西：“当我们所有人都被遗忘，人们还在阅读布劳提根。”

☀布劳提根，“垮掉派”知名边缘人物，“反文化运动”在作家中的代表，美国1960
年代的文学偶像。

☀布劳提根是村上春树“一生中反复阅读”的美国作家之一，村上春树处女作《且听风
吟》被认为受其影响。

☀布劳提根的诗歌通俗易懂而又具有跳跃性、神经质，诗中隐喻精妙、新颖，与“现代
生活”相关；诗作受日本俳句和海明威极简主义文体风格的影响，包含大量短小精悍的
“口语诗”。

☀诗人肖水、陈汐精心翻译，得到诗人、学者杨小滨肯定——“完美地把握住了布劳提
根诗的诗意精髓”。

☀新锐设计师邵年操刀设计，装帧有如一场诗歌实验，超明亮轻盈，书脊手工撕边（每
本不同），内文包含黄、蓝、红、绿4种颜色的色纸，采用“锁线+胶订”的装订方式，
柔软好翻。 字体、版式特别设计，页码一律居左，营造特殊诗意空间。

◉内容简介

本书收录了美国诗人布劳提根的九十多首代表性诗歌，包括《由爱的恩典机器照管一切
》《河流的回归》《避孕药与春山矿难》等。

布劳提根以使用幽默与情感来推动视觉想象力而闻名，他的诗歌通俗易懂而又奇特地具
有一种跳跃性和神经质，简洁的文字中往往蕴含着精妙的隐喻。因为他的诗作简短而精
妙，有俳句般的风味，他也被称为“美国的松尾芭蕉”，在美国诗歌史上具有独特地位
。

布劳提根的写作以“诗意”的展开为核心，将诗歌、散文、小说整合在一种可以称之为
“布劳提根风格”的新事物中。这种文体企图先让诗歌散文化，再让小说“散文式诗歌
化”，继而让诗歌小说化。

这本《布劳提根诗选》是“布劳提根风格”在诗歌上的集中体现。

◉编辑推荐

●别致的意象+新奇的隐喻，堪称“脑洞大开”：

无数光年在你的发梢

堆积。

——《一场二月中旬的天舞》



这些光

通过天空中

的一个小洞

将自己泼向我。

——《星洞》

●通俗易懂+“与现代生活同步”：

太好了

在清晨醒来

一个人

不必在已经

不爱的时候

跟谁说

我爱你。

——《情诗》

●看似“内容缺失”，却以空间感产生诗意：

1

得到足够多可吃的食物，

然后吃掉它。

2

找到一个安静的可睡的地方，

然后睡在那里。

3

减少智力活动和情感噪音，

直到你抵达无声的自我，

然后倾听它。

4

——《业障修理工具箱：1—4 项》



◉书籍彩蛋

封面（封一）上的英文作者简介是设计师从布劳提根的另一本诗集《由爱的恩典机器照
管一切》（1967年第1版）上截取的原文，老式打字机字体原样呈现！

布劳提根的最堪传世之作，实际上是他的短篇小说和诗作——短小篇章包含了睿智、创
新的意象以及转折离奇的措辞，几乎注定永久地拥有读者群。

——《纽约时报书评》

他是一位在马克•吐温的传统中出现的别开生面的美国作家……只有他的死，能让我们
堕落。

——艺术家 西摩尔•劳伦斯

肖水、陈汐的翻译完美地把握住了布劳提根诗的诗意精髓。

——诗人、学者 杨小滨

作者介绍: 

理查德•布劳提根

(Richard Brautigan)

美国诗人、小说家，被认为是美国“第一位后现代主义小说家”和“反文化运动”在作
家中的最佳代表。

1935年生于华盛顿州的塔科马，1984年于加州的波利纳斯家中自杀身亡。

曾参加“垮掉派”活动，但处于边缘位置。小说《在美国钓鳟鱼》使其成为美国20世纪
六七十年代的文学偶像，并在世界范围内获得巨大声誉。

其诗歌同样也收获了庞大的读者群，主要诗集包括《避孕药与春山矿难》《由爱的恩典
机器照管一切》《请种植这本书》《隆美尔驾车深入埃及》《用干草叉装载水银》等。

译者

肖水

1980年生于湖南郴州，先后就读于复旦大学法学院、中文系，出版诗集《失物认领》
《中文课》《艾草：新绝句诗集》《渤海故事集：小说诗诗集》等。

陈汐

1992年生于浙江建德，先后就读于复旦大学翻译系、香港中文大学翻译系，出版诗集
《光荣物种》，合编并出版诗文集《在复旦写诗》。

目录: 由爱的恩典机器照管一切
由爱的恩典机器照管一切
马的儿童餐
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5. 永恒的时间
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9. 我的昆虫葬礼
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扑克牌星
去英国
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彗 星
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避孕药与春山矿难
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在咖啡馆
嘘，永远
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评论

後知悉譯者明知錯而為能順利出版“妥協”，亂加註解，貽誤大眾，實謬也。

-----------------------------
“雨已经他妈下了一整天，而我无事可做。”一个读完布劳提根的雨天，我也同样无所
事事。

-----------------------------
我无处可去。我将彻夜骑行。
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-----------------------------
重温了一遍，完美的早晨。装帧和想象中还不一样，真有点布劳提根的感觉。有几首特
别喜欢的没有收录，《卡特》、《在下降的电梯里》，遗憾。后记很棒。

-----------------------------
评《布劳提根诗选》 请想象后记比诗歌更好看 盯着封面的人正在写书评
不用阅读，就可以开始评论了 睡觉的时候所有的人都在写诗
忘记全部，没有更雪白的诗意 记下来，白纸上落了污渍
被砍倒的树开始哭，歪歪扭扭地 进入另一个脑壳，经历二次遗忘
三次遗忘，就像人吃下成吨的食物 排泄物仍会被吃，但味道没变
一首诗如果超过两百字，这当中必定 存在阴谋，起义军是被谁逼迫的
生活的失败者对着残破的烟头 吹一口嘲弄，缭绕成坚硬的面具
书本被粘液破开一个洞，文字 撒出来，你洗净的手接了一泡诗

-----------------------------
我甚至不想打分，因为打分会把我喜欢的布劳提根暴露给你。

-----------------------------
从生活里直接托出来，热气腾腾的那种好。

-----------------------------
做作的装帧设计，垃圾的翻译。不过布劳提根的想象力是真的惊人。

-----------------------------
“此后五百年，”肯·克西说，“当我们所有人都被遗忘，人们还在阅读布劳提根。”

-----------------------------
我也想有个鲜花汉堡店，然后别人走过来说：这是个什么汉堡铺子。

-----------------------------
好看，书和诗都好看。

-----------------------------
你和布劳提根一起/在房间里练习射击/嘣/他让你发笑/嘣/他倒在地上/嘣/他走到阳台前
面放一个老废物响屁/你说：/无论如何/你有个五彩斑斓的/肚子



-----------------------------
不吹捧，确实好读，百来首诗整体维持了一个很高的水平，每一辑都有令人惊异的佳作
，通读下来感觉是首辑“爱的恩典机器”最佳。装帧舒服，翻译是下了功夫的。

-----------------------------
译后记写得也太好了，其中提到一些翻译的时间节点刚好是我在校的几年，彼时的自己
真是浑浑噩噩。（难道现在不是？

-----------------------------
诗集翻译很好，译后记相当可以。当代许多自诩文青的人要是敢废成这样就好了，我至
少可以感叹一下他们烂到髓里的文人骨竟还能站起来。

-----------------------------
本月最爱的外国诗集，就在一个雾天种在了我的胸口。它的伟大是低调的，像今天的天
气一样。在逐渐暗下的天色里读，在走去外婆家吃饭的路上读，在俳句冰雹里，在爱情
暴雨下，在所有矿难和爆米花中间，我阅读布劳提根。这是一瓶诗歌啤酒，我晕晕乎乎
咧！这个爱钓鱼的痞子，酗酒的孤独者，念叨着该死的迷人腔调，偷走了我的睡眠！原
来控制论和计算机也可以入诗呀，不，应该要问：还有什么是不能入诗的。我真笨。这
个世界是写不完的。钓上鲸鱼的日子里，我等待自己的边沿安静破裂。

-----------------------------
短，美，真实，大概只有诗人能做到

-----------------------------
上次花了大价钱买到48首诗。形式新颖。刚数了一下103首，顿时觉得赚到了。

-----------------------------
好多首名字和诗文间的联系又构成了第二次幽默（而幽默的一个必要条件是想象力）装
帧也太好了吧（想再买5本

-----------------------------
每天睡前给乐乐念几首，好几次她都以为是我现编的

-----------------------------
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书评

喜欢布劳提根，读中译本后找来了英文版，发现中译本未告知删除了以下三首诗：  

-----------------------------
任何对西海岸五六十年代文本的单独指涉都是耍流氓。
即便你是后起之秀，你没从巴黎颓废运动的巨龙吐火中取暖，你也没眼见苏黎世的黎明
达达们醉饮狂言，达利修理起战争的钟表，你更没目睹格林威治村的“混混”们如何高
歌猛进，在长途公路上踩到底，驶入沿途每一座城市，走进放着...  

-----------------------------
作为一个浑身流淌着可爱怪癖与鬼灵念头的诗人，布劳提根从不吝啬将他的奇妙魔法倾
注到诗歌之中，在这本新近出版的《布劳提根诗选》中你将一次又一次地被它们惊艳。
布劳提根的诗歌存在着大量的狡黠和轻盈，他极擅用自己头颅中迅捷的灵光来改造生活
庸冗的赘肉，即便是在上下电梯...  

-----------------------------

-----------------------------

-----------------------------
我从来都喜欢读诗和写诗。自由。善变。混沌之中的哄笑。一些人与事该有些属于自己
的、更适合的表达方式，我总认为一些情绪与眼前闪过的画面该用诗来表达，包括一些
梦境。这就像其实很多时候我们看到了一幅美丽的场景，想用相机记录下来时发现没有
办法还原人眼所见的美感。人眼...  

-----------------------------
提到后现代主义，第一个闪现在我脑海里的关键词是反叛。这种致力于在形式上寻求突
破，喜欢标新立异的潮流，从某种意义上来说有哗众取宠的嫌疑。读布劳提根的诗集，
我感觉孤独，是热闹喧嚣散尽后不为人知的那种孤独，是疯狂后的沉寂与自我沦陷。他
好像常常陷入一种自我挣扎里，...  

-----------------------------



-----------------------------
不劳提根的诗调动起我一种新奇而特殊的审美感受，比如带电的红的和绿的眼泪，比如
斑驳如鳟鱼的风，回到了朦胧晦涩的象征派里？并不，自己也感到很意外的是，诗人在
诗歌中重构的那一种拼贴的秩序、怪诞的诗意，我这被现实主义浸泡得俗不可耐的脑子
，居然很自然地接受了？！比如...  

-----------------------------
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